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 المنافع ـلايحه عضويت ايران در شوراي حمل و نقل ريلي كشورهاي مستقل مشترك1

 ها و اهدافـ مقدمة توجيهي، ضرورت1

ها و منظور گسترش حضور فعال و هدفمند جمهوري اسلامي ايران در سازمانبه

و تحقق گيري از آن در جهت تأمين منافع ملي اي و بهرهالمللي و منطقهمجامع بين

ف استراتژيك االمللي در راستاي اصول و اهداي و بينهرچه بيشتر همگرايي منطقه

هاي بالقوه در سياست خارجي كشور و لزوم توسعه به كارگيري امكانات و ظرفيت

راستاي اهداف اقتصادي و اجتماعي كشور و در راستاي رفع مشكلات ايجاد شده براي 

اثر تأخير در الحاق به شوراي حمل و نقل ريلي  آهن جمهوري اسلامي ايران درراه

 المنافع، لايحة مذكور ارائه شده است.كشورهاي مستقل مشترك

 ـ سابقة لايحه2

هيأت وزيران به مجلس  13/2/1501لايحة مذكور پس از تصويب در جلسة مورخ 

مجلس  20/0/1501شوراي اسلامي ارائه شد. پس از تصويب آن در جلسة علني مورخ 

 11/0/1501مورخ  20001/58/01شوراي نگهبان طي نامة شمارة  (1)اي اسلامي،شور

 ايرادات زير را به آن وارد نمود:

قانون اساسي پرداخت كمك در هر مورد بايد به  08ـ نظر به اينكه طبق اصل1

تصويب مجلس شوراي اسلامي برسد لذا متن ماده واحده از اين جهت مغاير اصل 

 مذكور شناخته شد.

                                                      

شود در شوراي حمل و نقل ريلي كشورهاي مستقل به دولت اجازه داده مي :ماده واحده .1
عضويت يابد و نسبت به پرداخت حق عضويت مربوط اقدام نمايد. دستگاه اجرايي  المنافعمشترك

ربط وزارت راه و ترابري است.ذي
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لازم به تذكر است چون ضميمة ارسالي لايحه در اوراق غيررسمي و بدون تعيين  ـ2

باشد، ضروري است ماده واحده و متن هاي مصوب و فاقد امضاء ميتعداد مواد و تبصره

كنوانسيون و ضمائم آن به صورت رسمي تنظيم و در انتهاي آن مراتب تصويب در 

 مجلس با تعداد مواد ذكر گردد.

نه كه در موارد مشابه در نظريات اين شورا آمده است اساسنامه موجد اين ـ همانگو5

شورا بايد به تصويب مجلس محترم شوراي اسلامي برسد و آنچه كه ارسال شده است 

به عنوان ضميمه ماده واحده است و مشخص نيست كه به تصويب مجلس محترم رسيد 

ن مصوب مجلس به صورت رسمي است يا خير؟ از اين جهت ابهام دارد و لازم است مت

 براي اين شورا ارسال گردد تا اظهارنظر ممكن شود.

با توجه به ايرادات شوراي نگهبان، دولت مجدداً لايحه مذكور را به شكل جديد 

المنافع به ل و نقل ريلي كشورهاي مستقل مشتركممنضم به اساسنامه شوراي ح

به مجلس شوراي اسلامي  0/5/1508صورت دوفوريتي پس از تصويب در جلسة مورخ 

 ارائه كرد.

 ـ قوانين و مقررات مرتبط3

 1501المنافع ـ مصوب مستقل مشتركـ اساسنامه اتحاديه كشورهاي 

 ـ اظهارنظر كارشناسي4

آهن كشورهايي كه عضو اتحاديه ( مشاركت راه1( بند)0الف ـ به موجب جزء)

باشد. پذير مييت وابسته امكانحق عضو با باشندالمنافع نميكشورهاي مستقل مشترك

نامه وضعيت حقوقي عضو حقوق و وظايف عضو وابسته توسط شورا و با تصويب آيين
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 گردد.وابسته شوراي حمل و نقل ريلي تعيين مي

گردد با عنايت به اينكه حقوق و وظايف عضو وابسته توسط شوراي مذكور تعيين مي

ندارد، لذا تصويب اين اساسنامه مغاير  و مجلس شوراي اسلامي در اين زمينه دخالتي

قانون اساسي است و به دليل واگذاري امر تقنين به نهادي غير از مجلس  11اصل

 قانون اساسي است. 03شوراي اسلامي مغاير اصل

 ـ در خصوص جزء) ( مربوط به وظايف شورا ناظر به حل و فصل 2( بند)0ب

قانون  150به رعايت ترتيبات اصل ها به دليل عدم تصريحآهنها ميان راهاختلاف

 قانوني دارد. تاساسي، مغاير

ج ـ با توجه به اينكه متن ماده واحده جديد مصوب مجلس با اندكي اصلاح مثل و 

 08( ايرادات شوراي نگهبان در خصوص مغايرت با اصل1مشابه متن قبلي است، لذا بند)

 قانون اساسي همچنان پابرجاست.
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 كت بيمه اتكايي اكولايحه اساسنامه شرـ 2

 ها و اهدافـ مقدمه توجيهي، ضرورت1

 سه كشور مؤسس شركت بيمه اتكائي اكو؛

با تصديق اهميت نقش بيمه در توسعه اقتصادي منطقه اكو، از جهت تأمين امنيت 

 گذاري؛اقتصادي و تعميم وجوه قابل سرمايه

راي ارائه پوشش بيمه با آگاهي از اين واقعيت كه در جهت تأمين نيازهاي روزافزون ب

 طور گسترده از خدمات بيمه اتكائي خارجي استفاده شود؛در منطقه اكو، بايد به

با توجه به گسترش حجم جريان خروج تجارت بيمه كه منجر به خروج قابل توجه 

 گردد؛ارزهاي خارجي از هر يك از كشورهاي عضو اكو و منطقه اكو مي

( و 21/12/1533) 1011مارس سال  12، مورخ ( عهدنامة ازمير0)هبا يادآوري ماد

( 20/12/1515) 1003مارس سال  13يادداشت تفاهم شركت بيمه اتكائي اكو مورخ 

 مبني بر لزوم تبديل صندوق بيمه اتكائي اكو به شركت بيمه اتكائي اكو؛

اند كه طبق اي بيمه اتكائي اكو گرفتهوسيله تصميم به تشكيل شركت منطقهبدين

 اساسنامه ارائه خواهد شد. مفاد اين

طوري كه پيشرفت صنعت بيمه با صنعت بيمه يكي از اركان مهم اقتصادي است به

ويت بازار اطمينان و كاهش مقارن است. صنعت بيمه از طريق تق توسعة اقتصادي كشور

هاي اقتصادي به ثبات مالي كشور كمك كرده و در نهايت با افزايش ريسك در فعاليت

ري به رشد اقتصادي كشور كمك خواهد كرد. از طرف ديگر بهبود وضعيت گذاسرمايه

 اقتصادي نيز موجب پيشرفت صنعت بيمه خواهد شد.
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تواند بيمه نمايد، محدود برابر مقررات بيمه حداكثر خطري كه هر شركت بيمه مي

بوده و درصدي از مجموع سرمايه و ذخاير فني به اسثناي ذخيره خسارتهاي معوق آن 

مگر اينكه براي مازاد بر آن پوشش بيمه اتكايي اخذ نمايد.   (1)باشد، ت ميشرك

كشورهاي عضو همكاري اقتصادي اكو براي ارائه پوشش بيمه در منطقه اكو، به دليل 

اي اندك بودن سرمايه شركتهاي بيمه داخلي به خصوص در مورد ارائه پوشش بيمه

كنند. لذا يمه اتكايي خارجي استفاده ميهاي عظيم، به طور گسترده از خدمات بپروژه

شركتهاي بيمه داخلي، تنها به عنوان يك كارگزار در بازار عمل كرده و با سپردن بيمه 

اتكايي به خارج منطقه به ناچار بخش قابل توجهي از درآمد ناشي از پوشش ريسكها در 

 گيرد.اختيار شركتهاي بيمه اتكايي خارجي قرار مي

ش حجم جريان خروج بيمه كه منجر به خروج قابل توجه ارز از با توجه به گستر

شود و همچنين نظر به اهميت نقش بيمه در توسعه اقتصادي كشورهاي عضو اكو مي

گذاري، سه كشور منطقه اكو، از جهت تأمين امنيت اقتصادي و تعميم وجوه قابل سرمايه

اند ايي موجود تصميم گرفتهايران، تركيه و پاكستان به منظور تكميل خدمات بيمه اتك

 شود.اي بيمه اتكايي اكو تشكيل مييك شركت منطقه

 رود:المللي در منطقه اكو امري مطلوب به شمار ميگران اتكايي بينبه دلايل ذيل وجود بيمه

هاي اتكايي به خصوص در ـ ارتباط توان مالي شركتهاي بيمه با حجم پذيرش بيمه1

 هاي بزرگنامهبيمه

                                                      

نامه، آيين 2باشد. )مادةهاي بيمه داخلي بيست درصد ميبرابر مقررات بيمه، اين ميزان براي شركت .1
شوراي عالي بيمه( 23/2/1500هاي اتكايي موضوعات بيمه مستقيم مصوب نحوه نظارت بر امور بيمه
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 ظ و نگهداري بخش قابل توجهي از درآمد حق بيمه صنعت در داخل منطقهـ حف2

 شودـ ايجاد ظرفيت پذيرش ريسكهايي كه به خارج واگذار مي5

گرهاي اتكايي داخلي منطقه با رقباي خارجي در قبولي ـ ايجاد امكان رقابت بيمه0

 بيمه اتكايي از خارج از منطقه

 صنعت بيمه هاي نوين درگيري از فناوريـ بهره3

 هاي منطقه ـحفظ ارز موجود از طريق افزايش نگهداري ريسك و عدم خروج سرمايه0

 ـ افزايش ميزان حق بيمه قبولي از خارج منطقه و به تبع آن افزايش درآمدهاي ارزي1

المللي  امكان اخذ پوشش كامل و زني در بازارهاي بينـ افزايش قدرت چانه0

 هامناسب اتكايي از اين بازار

 ـ قوانين و مقررات مرتبط2

و الف ـ قانون عهدنامة ازمير بين دولت ايران و دولت جمهوري اسلامي پاكستان 

 (2)ضميمه  1531دولت جمهوري تركيه ـ مصوب 

و اصلاحات  (5)ضميمه ـ 1511ب ـ قانون پروتكل اصلاحي عهدنامة ازمير ـ مصوب 

 (0)ضميمه  1515بعدي آن ـ مصوب 

 (3)ضميمه  1510مة ازمير ـ مصوب ج ـ قانون عهدنا

 ـمصوب   ـقانون عضويت بيمه مركزي ايران در شركت بيمه اتكايي آب   (0)ضميمه   1511د 

 ـ سابقه لايحه3

 21/12/1500ك مورخ 50113/ت 212100نامة شمارة هيأت وزيران طي تصويب

نامه شركت به وزارت امور اقتصادي و دارايي اجازه داد نسبت به امضاي موقت موافقت
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 هاي اقتصادي اكو بين ايران، پاكستان و تركيه اقدام نمايد.بيمه اتكايي سازماني همكاري

پس از امضاي مذكور، لايحة اساسنامه شركت بيمه اتكايي اكو در جلسه مورخ 

هيأت وزيران تصويب و به مجلس شوراي اسلامي ارائه شد و مجلس نيز  12/18/1500

 تصويب كرد. با اعمال اصلاحاتي آن را

 ـ واژگان تخصصي4

بيمة اتكايي: قراردادي است كه بر اساس آن يك شركت بيمه )واگذارنده( تمام يا 

گر بخشي از تعهدات خود را در قبال پرداخت حق بيمه به شركت بيمه پذيرنده )بيمه

گر اتكايي در صورت تحقق خطر، سهم خود را از خسارت پرداخت اتكايي( واگذار و بيمه

 نمايد.مي

اي با هر تواند هر شركت بيمهضرر و زيان سنگين ناشي از خسارات در حجم زياد مي

 بايدلذا شركتها  ،اي رودررو سازدسرمايه و اعتباري را در هر كجاي دنيا با مشكلات عديده

ي داخلي يا خارجي مناسب يگر اتكاقسمتي از ريسكهاي پذيرفته شده را به بيمه اجباراً 

گردد كشور ما از نظر منابع انرژي كشور غني محسوب مي لحاظ اينكهه ند. بمنتقل نماي

هاي گاز و پتروشيمي( و پروژه ،هاي در خور توجه مربوط به انرژي )نفتعمده سرمايه گزاري

باشد. از همين رو بيمه شدن پروژهاي فوق به جهت مقابله با ضرر و زيانهاي مهندسي مي

 ،يت قرار دارد. با توجه به حجم بالاي خسارات احتمالياولو ناشي از وقوع خسارت در

 (1) باشند.مي گر واگذارنده ي بهترين گزينه پيشنهادي براي بيمهيگران اتكابيمه

                                                      

واژه پرتفوي به معناي كيف چرمي است كه در عالم بورس منظور كيف يا سبد سهام است؛ بدين  .1
كند منظورش انواع سهام موجود در سبد سهامش معنا كه وقتي شخصي از پوتفوي خود صحبت مي

است.
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 ـ اظهارنظر كارشناسي5

 مغايرتي با قانون اساسي ندارد.ـ 

 

 طرح اصلاح قانون نفت  ـ3

 (7)ضميمه ( ايرادات شوراي نگهبان1بند)

 هاي غيرفارسي زير بكار رفته است:شوراي اسلامي واژه در مصوبه مجلس

 هيدروكربور ـ ژئوفيزيك ـ ژئوشيمي ـ پتروشيميايي

ها تخصصي هستند و معادل فارسي در مصوبه جديد ذكر شده است كه اين واژه

ندارند، لذا با توجه به اينكه معادلي براي آنها از سوي فرهنگستان زبان و ادب فارسي 

 ، لذا ايرادي به مصوبه مجلس وارد نيست.وضع نشده است

 ( ايرادات شوراي نگهبان2بند)

( حضور رؤساي كميسيونهاي انرژي و برنامه و بودجه و محاسبات 0( و )3الف( در بندهاي )

 ( است.31مجلس شوراي اسلامي موجب دخالت در كار قوه مجريه و ناقض اصل تفكيك قوا )اصل

شور كه يك مقام قضايي است، موجب دخالت در ( حضور دادستان كل ك1ب( در بند)

كار قوه مجريه و مغاير اصل تفكيك قواست. در ضمن ابزار نظارتي قوه قضائيه بر كار قوه 

بيني شده قانون اساسي از طريق سازمان بازرسي كل كشور پيش 110مجريه در اصل

 باشد.قانون اساسي مي 110گري در اين خصوص، مغاير اصلدي است و طريق

 الذكر، محل ايراد است.( نيز به تبع استدلال فوق5( ماده)2ج( تبصره)

 ( فاقد ايراد است.0د( اصلاح انجام شده در بند)
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 ( ايرادات شوراي نگهبان3بند)

 (، ايراد برطرف شده است.5( ماده)0با توجه به حذف بند)

 ( ايرادات شوراي نگهبان4بند)

 ف شده است.با توجه به اصلاح بعمل آمده، ايراد برطر

 ( ايرادات شوراي نگهبان5بند)

 (، ابهام برطرف شده است.1( ماده)2الف( با توجه به اصلاح انجام شده در بند)

(، ابهام برطرف شده است. با اين 1( ماده)5ب( با توجه به اصلاح انجام شده در بند)

د، مغاير اصل ها منجر به دخالت در كار وزارت نفت شووجود، اگر اين بررسيها و ارزيابي

 قانون اساسي( است. 151مسئوليت وزيران در برابر مجلس شوراي اسلامي است )اصل

 ( ايرادات شوراي نگهبان6بند)

 با توجه به اصلاح بعمل آمده، ايراد بر طرف شده است.

 ( ايرادات شوراي نگهبان7بند)

 با توجه به اصلاح انجام شده، ايراد بر طرف شده است.

 شوراي نگهبان( ايرادات 8بند)

 با توجه به اصلاح صورت گرفته، ايراد بر طرف شده است.
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 ـ قانون عهدنامه ازمير بين ايران و پاكستان و دولت جمهوري تركيه: (1)ضميمه

 18/14/1331 مصوب

( بين R.C.Dاي )ها و سازمان همكاري عمران منطقهعهدنامه ازمير راجع به تنظيم فعاليت -ماده واحده 

اسلامي پاكستان و دولت جمهوري تركيه مشتمل بر يك مقدمه و دولت شاهنشاهي ايران و دولت جمهوري

تصويب و اجازه تسليم اسناد ( با امضاء رسيده است2353اسفند  21) 1011مارس  12ماده كه در تاريخ  50

 شود.تصويب آن داده مي

يمه پس از تصويب مجلس سنا در جلسه روز چهار قانون فوق مشتمل بر يك ماده و متن عهدنامه ضم

تير ماه دو هزار و پانصد و سي و هفت شاهنشاهي به ، در جلسه روز پنجشنبه هشتم235135318شنبه 

 تصويب مجلس شوراي ملي رسيد.

 عبدالله رياضي -رييس مجلس شوراي ملي 

مي پاكستان و حضرت رييس اعليحضرت شاهنشاه ايران و حضرت رييس جمهوري اسلا -عهدنامه ازمير 

 جمهوري تركيه

در  1000با يادآوري تصميمي كه در كنفرانس سران سه مملكت به تاريخ بيستم و بيست و يكم ژوييه 

به منظور اهتمام بيشتر در عمران از طريق  "ايعمران منطقههمكاري"استانبول اتخاذ گرديد و به موجب آن 

 اي ايجاد گرديد.منطقه تشريك مساعي مؤثر و پيگير بر اساس

بر  -با ملاحظه اين كه اساس استوار تشريك مساعي كه مولود پيوندهاي نيرومند فرهنگي و تاريخي است 

 استحكام يافته است."ايهمكاري عمران منطقه"اثر پيدايش 

 با عزم به گسترش همكاري خود در كليه امور

تا كنون دگرگونيهاي مهمي در جهان و به  "ايمران منطقههمكاري ع"با توجه به اينكه از زمان استقرار 

وظايف اين سازمان در چارچوب اين دگرگونيها مورد تجديد كندويژه در منطقه به وجود آمده كه ايجاب مي

 -نظر واقع شده و بر مبناي قانوني مناسبي استوار گردد

ه و نظام متغير اقتصادي جهان با با تصديق به لزوم افزايش و گسترش همكاري در پرتو تجارب گذشت

امنيت در منطقه به نحوي كه ملتهاي آنان بتوانند مساعي تأييد مجدد عزم خود به پيشبرد ثبات سياسي و

 -سازندخويش را براي نيل به سطح بالاتري از رشد اقتصادي و اجتماعي در صلح و آرامش متمركز

كنفرانس سران سه كشور در ازمير مناسبات اقتصادي  1010يل آور 22 - 21با در نظر گرفتن اينكه در اعلاميه 

 -همبستگي اقتصادي بيشتر در ميان آنان مورد تأكيد قرار گرفته استنزديكتر بين دول عضو به منظور ايجاد
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 -با علاقه به گسترش دامنه همكاريهاي خود

اين عهدنامه تعريف و تشريح را به موجب  "ايهمكاري عمران منطقه"مصمم شدند كه هدفها و سازمان 

 را به شرح زير تعيين كردند:الاختيار خودنمايند و بدين منظور نمايندگان تام

 اعليحضرت شاهنشاه ايران:

 آقاي عباسعلي خلعتبري وزير امور خارجه.

 حضرت رييس جمهوري اسلامي پاكستان:

 آقاي عزيز احمد وزير مشاور در امور دفاع و خارجه:

 س جمهوري تركيه:حضرت ريي

 آقاي احسان صبري چاگلايانگيل وزير امور خارجه.

 به شرح زير موافقت نمودند: -هاي خود كه در كمال صحت و اعتبار بود پس از مبادله اختيارنامه -اين نمايندگان 

 تعريفات

گري از آنها جز در مواردي كه به اقتضاي متن مفهوم دي -در اين عهدنامه اصطلاحات ذيل  -ماده اول 

 داراي معاني زير خواهند بود: -افاده شود 

 يعني دولتهاي ايران و پاكستان و تركيه. - "دولتهاي عضو" - 1

يعني حكومت شاهنشاهي ايران و حكومت جمهوري اسلامي پاكستان و  - "حكومتهاي عضو" - 2

 حكومت جمهوري تركيه

 و تركيه. هاي ايران و پاكستانيعني سرزمين - "منطقه" - 5

 يعني سازماني كه در اين عهدنامه تعريف شده است. - "آر. سي. دياي )همكاري عمران منطقه" - 0

 يعني شوراي وزيران امور خارجه ايران و پاكستان و تركيه. - "شوراي وزيران" - 3

ا نمايندگان يعني شوراي متشكل از رؤساي سازمانهاي برنامه ي - "ايريزي منطقهشوراي برنامه" - 0

 سازمان مشابه دولتهاي عضو.

 اي.يعني دبير خانه كل همكاري عمران منطقه - "دبير كل" - 1

 اي.يعني دبيرخانه همكاري عمران منطقه - "دبيرخانه" - 0

يعني عهدنامه حاضر كه بين دولت شاهنشاهي ايران و دولت جمهوري اسلامي  - "عهدنامه" - 0

 تركيه منعقد گرديده است.پاكستان و دولت جمهوري 

 اصول و مباني تشريك مساعي

اي را به عنوان سازماني به همكاري عمران منطقه -به موجب عهدنامه حاضر  -دولتهاي عضو  -ماده دوم 
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كند و براي نيل به اين مقصود درباره فرهنگي ميان خود تأسيس ميمنظور تأمين همكاري اقتصادي و فني و

 ودند:اصول ذيل توافق نم

 تر به بازارهاي يكديگر.از طريق تأمين دسترسي آزادانه -گسترش بازرگاني بين دول عضو  -الف( 

براي رشد مداوم اقتصادي به  -ترغيب به ايجاد شرايط و احوال مساعد در هر يك از دول عضو  -ب( 

 -منظور تأمين ترقي مستمر سطح زندگي مردم 

اي كه مردم دول عضو را از مجاري لائق معنوي و برادرانههاي فرهنگي و عتحكيم همبستگي -ج( 

 -دهد اجتماعي و فرهنگي به يكديگر پيوند مي

كمك به افزايش تجارت جهان و مجاهدت براي محو سياستهاي غير منصفانه بازرگاني كه براي كشورهاي  -د( 

 المللي.مشترك در مجامع بين آورده است از طريق اتخاذ روشيرو به رشد شرايط تجارتي نامساعد به بار

اي دولتهاي عضو تدابير مقتضي براي استقرار يك منطقه تجارت آزاد همكاري عمران منطقه -ماده سوم 

اي در داخل اي و غير تعرفهكاهش تدريجي محدوديتهاي تعرفههاي معمول و مناسب از طريقرا با تضمين

 منطقه طي مدت ده سال به عمل خواهند آورد.

لتهاي عضو همزمان با عهدنامه حاضر پروتكلي درباره كيفيات تأمين تجارت آزاد همكاري عمران دو

 اي منعقد خواهند نمود.منطقه

تشريك مساعي صنعتي بين دولتهاي عضو با ايجاد طرحهاي مشترك بر اساس بازار منطقه  -ماده چهارم 

ات صورت خواهد گرفت. دولتهاي عضو تدابير توليد اجزاء و قطعو از طريق همكاري در صنايع و تخصص در

 عمل خواهند آورد.مؤثر براي تأمين گردش هر چه بيشتر محصولات طرحهاي مشترك در داخل منطقه به

شود مبتني بر رهنمودهاي ذيل و ديگر رهنمودهايي خواهد بود طرحهاي مشتركي كه در آينده ايجاد مي

 كه دولتهاي عضو تعيين خواهند كرد:

ايجاد طرحهاي مشترك صنعتي به ويژه در صنايع مورد تشويق قرار خواهد گرفت كه اقتصادشان  - الف(

 اي قابل دوام باشد.بر اساس منطقه

به طرحهاي مشترك آر. سي. دي امتيازهاي مالي مشابه با امتيازهايي كه براي صنايع ملي با اهميت  -ب( 

 داده شود. -شوند و كيفيت مشابه قائل مي

 م هم بسته براي تجارت و صنعت به نحوي به عمل آيد كه توليد و مبادله كالاهاي صنعتي مكمل يكديگر باشند.اقدا

 -براي شروع و پيشبرد و تأمين اعتبار طرحهايي كه هدفهاي عهدنامه حاضر را تأمين كند  -ماده پنجم 

وصي در هر جا كه قوانين اي با شركت بخش خصمنطقهگذاري و توسعه همكاري عمرانيك بانك سرمايه

 تأسيس خواهد شد. -دولت مربوطه اجاره دهد 
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اي هر چه زودتر به يك شركت بيمه سازمان هم بسته بيمه اتكايي همكاري عمران منطقه -ماده ششم 

 گرديد.اي تبديل خواهداتكايي همكاري عمران منطقه

تدابير مقتضي اتخاذ خواهند كرد  -نطقه براي ترويج جهانگردي در داخل م -دولتهاي عضو  -ماده هفتم 

المللي در منطقه اقدام مشترك معمول خواهند داشت. همچنين بينالامكان براي تشويق جهانگرديو حتي

منطقه در مقررات مالي و دولتهاي عضو براي تشويق جهانگردي به طور اعم و جهانگردي گروهي بالاخص در

 ند ساخت.تشريفات مسافرت تسهيلاتي فراهم خواه

دولتهاي عضو كليه اقدامات لازم را از لحاظ برقراري و خدمات مؤثر پستي و تلفني و  -ماده هشتم 

 آورد.تلگرافي و تلكس در داخل منطقه به عمل خواهند

بيني خواهند نمود و براي احداث و دولتهاي عضو يك شبكه حمل و نقل مؤثر در منطقه پيش -ماده نهم 

 كه دول عضو را به يكديگر مربوط سازد اولويت قائل خواهند شد.ههاي اصلي و راههاي آهناتمام و اصلاح را

دولتهاي عضو كليه تدابير مقتضي را براي تأمين سرويسهاي مناسب كشتيراني بين خود  -ماده دهم 

اي طقهچه زودتر يك شركت كشتيراني همكاري عمراني مندول عضو هر -اتخاذ خواهند كرد و به اين منظور 

 تشكيل خواهند داد.

به منظور تسهيل و گسترش مسافرتهاي هوايي و حمل كالا با هواپيما در  -دولتهاي عضو  -ماده يازدهم 

 هواپيمايي خود برقرار خواهند ساخت.منطقه همكاري نزديكتري بين شركتهاي

اي يكديگر تأمين هاي مختلف بردولتهاي عضو كمكهاي فني و تخصصي را در رشته -ماده دوازدهم 

همكاري فني آر. سي. دي كه وافي به تأمين احتياجات دولتهاي يك برنامه -خواهند كرد و براي اين منظور 

 به موقع اجرا گذارده خواهد شد. -عضو باشد 

به منظور تأمين احتياج روز افزون به كادر فني در منطقه گاه به گاه  -دولتهاي عضو  -ماده سيزدهم 

 اي ايجاد خواهند كرد.مبناي منطقهبر -اي تعليم و تربيت و كارآموزي مؤسساتي بر

اي از افراد خيلي ماهر و نيروي انساني علمي و فني و تقويت و تحكيم براي ايجاد ذخيره -ماده چهاردهم 

اي كه مركز آن در يك بنياد علمي همكاري عمران منطقه-مؤسسات علمي و تحقيقاتي در دول عضو 

 تأسيس خواهد شد. -باد باشد آاسلام

اي به منظور تعميم و گسترش مبادلات فرهنگي يك بنياد جوانان همكاري عمران منطقه -ماده پانزدهم 

 عضو ايجاد خواهد شد.و مودت و تماسهاي بيشتر در ميان جوانان دول

مول خواهند داشت. كليه تدابير لازم را براي همكاري فرهنگي بين خود مع -دول عضو  -ماده شانزدهم 

دلي در ميان مردم منطقه شده و شناسايي و آگاهي نيت و يكحسناين همكاري بايد در اصل متوجه پيشبرد
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 از ميراث فرهنگي مشترك را در وجدان اجتماعي آنها به وجود آورد.

ي اطلاعاتي براي اشاعه اطلاعات و ايجاد تماس و تفاهم بيشتر بين مردم دول عضو آژانسها -ماده هفدهم 

 خواهند ساخت.آنها همكاري نزديكتري بين خود برقرار

مفاد عهدنامه حاضر به هر نوع همكاري ديگري كه متقابلاً مورد توافق دول عضو قرار  -ماده هيجدهم 

 گيرد تسري خواهد يافت.

 رويه و سياست

 هاي اين عهدنامه لازم باشد اتخاذ خواهند كرد.هايي را كه براي نيل به هدفدول عضو كليه تدابير و رويه -ماده نوزدهم 

هاي همكاري و تشريك مساعي مستمر، هاي عمراني خود زمينهدول عضو در تنظيم برنامه -ماده بيستم 

 داد.آر. سي. دي را مورد توجه كامل قرار خواهند

لاحيتدار سه دولت ريزي و مالي و در موارد ضروري ساير مقامات صمقامات برنامه -ماده بيست و يكم 

 تماس نزديك بين خود برقرار خواهند نمود. -عضو براي تسهيل نيل به هدفهاي آر. سي. دي

المللي كمكهاي مؤثري در جهت رفع دول عضو متفقاً خواهند كوشيد در مجامع بين -ماده بيست و دوم 

 نه در جهان وجود دارد به عمل آورند.استقرار يك نظام اقتصادي عادلاموانع بازرگاني و ساير مشكلاتي كه در راه

 اياركان همكاري عمران منطقه

 اي را اركان ذيل انجام خواهند داد:وظيفه محوله به همكاري عمران منطقه -ماده بيست و سوم 

 شورا: - 1

 شوراي وزيران. -الف 

 مقامان.شوراي قائم -ب 

 اي.ريزي منطقهشوراي برنامه - 2

 هاي فني.كميته - 5

 دبيرخانه و - 0

 سازمانهاي تخصصي. - 3

 عمل خواهد كرد. -هر يك از اين اركان در حدود اختياراتي كه به موجب عهدنامه حاضر به آن تفويض گرديده است 

گيرنده همكاري كننده رويه و مشي و تصميمهيأت اصلي تعيين -شوراي وزيران  -ماده بيست و چهارم 

وزراي امور خارجه دول عضو يا ديگر نمايندگان كه مقام وزارت ه متشكل است ازاي خواهد بود كعمران منطقه

متناوباً در سرزمين يكي از داشته باشند و از طرف دول عضو معين گردند. شوراي وزيران لااقل سالي يك بار

 نامه داخلي خود را تنظيم خواهد نمود.دول عضو تشكيل جلسه خواهد داد. شوراي وزيران آيين
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مقامان متشكل خواهد بود از معاون وزارت امور خارجه ايران و سفير شوراي قائم -اده بيست و پنجم م

به عنوان  -كند جز در مواقعي كه شوراي وزيران اجلاس مي-پاكستان و سفير تركيه در ايران. شوراي مزبور 

مستلزم اتخاذ تصميم عاتي را كهركن دائمي از طرف وزيران و به نام آنان رويه و خط مشي را تعيين و موضو

كند و در امور مربوط به اجراي تصميمات شوراي وزيران اقدامات مقتضي به توسط دول عضو باشد تنظيم مي

نمايد. رياست مقامان مرتباً و به دفعاتي كه ضروري باشد در تهران اجلاس ميشوراي قائم آورد.عمل مي

وزيران به نوبت و به ترتيب حروف الفباء به عهده يكي از ي مصوبه شوراينامه داخلمقامان طبق آيينشوراي قائم

 دول عضو خواهد بود.

اي مركب خواهد بود از رؤساي سازمانهاي برنامه دول ريزي منطقهشوراي برنامه -ماده بيست و ششم 

ار در مركز سازمان تعيين و معرفي شوند و حداقل سالي يك بعضو و يا نمايندگاني داراي همان اختيارات كه

 اي( تشكيل جلسه خواهد داد.همكاري عمران منطقه)

هاي اقداماتي در جهت تحقق هدفهاي سازمان را مورد بررسي قرار داده و آنها را تكميل و اين شورا برنامه

 واهد كرد.نتايج حاصله، براي تصويب به شوراي وزيران تسليم خهاي گذشته و ارزيابيهمراه با گزارشي از برنامه

اي هر سال يك گزارش اقتصادي تهيه خواهد كرد و در آن به تجزيه و تحليل ريزي منطقهشوراي برنامه

 روندهاي اقتصادي منطقه خواهد پرداخت.

 هاي فني مختلفي به وجود خواهد آمد.براي بررسي موضوعات مربوط كميته -ماده بيست و هفتم 

مقامان گزارشهاي مزبور را مقامان ارسال خواهد شد و شوراي قائممهاي به شوراي قائگزارش اين كميته

 خواهد فرستاد.ايريزي منطقهبراي ملاحظه شوراي برنامه

 هاي ذيل تشكيل خواهد شد:هايي در رشتهدر حال حاضر كميته

 كميته صنعت. -اول 

 كميته نفت و مواد پتروشيميايي. -دوم 

 كميته بازرگاني. -سوم 

 كميته حمل و نقل و ارتباطات. - چهارم

 كميته همكاريهاي فني و علوم اداري. -پنجم 

 كميته امور فرهنگي. -ششم 

 كميته جهانگردي و اطلاعات. -هفتم 

 ها ممكن است گاه به گاه از طرف شوراي وزيران تغيير داده شود.تعداد و موضوع كميته

شود. مقام دبير كلي به ست تام دارد و توسط شوراي وزيران منصوب ميدبير كل بر دبيرخانه ريا -ماده بيست و هشتم 
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 باشد.عهده يكي از دول عضو خواهد بود و مدت تصدي آن چهار سال مينوبت و به ترتيب حروف الفباء به

ها و فعاليتها و اداره امور مؤسسه فرهنگي اي و برنامهسازمانها و مؤسسات تخصصي همكاري عمران منطقه

 مستقيم دبير كل قرار دارند.اي تحت مسئوليتري عمران منطقههمكا

 اي در تهران خواهد بود.مركز دبيرخانه همكاري عمران منطقه -ماده بيست و نهم 

هاي خود و ادارات تابعه يك بودجه مركزي خواهد داشت. اين بودجه دبيرخانه براي تأمين مخارج و هزينه

 كرد.خواهند را سه دولت عضو متساوياً تأمين

العاده خود را از شوند و حقوق و فوقالمللي تمام وقت تلقي ميكارمندان بين -كليه كاركنان دبيرخانه 

 نمايند.محل بودجه مركزي دبيرخانه دريافت مي

شود. دول عضو توزيع جغرافيايي بر اساس مساوات رعايت مي -در موقع انتصاب كارمندان دبيرخانه 

 خواهند نمود كه ضميمه اين عهدنامه خواهد بود.درباره وضع حقوقي دبيرخانه امضاءاي موافقتنامه

 باشد:وظايف دبيرخانه به شرح زير مي

 تهيه و طرح و تنظيم برنامه فعاليتها جهت تسليم به دول عضو. - 1

صميمات حفظ تماس با حكومت دولتهاي عضو از طريق مجاري مقتضي به منظور تعقيب پيشرفت اجراي ت - 2

 شود.اي( مربوط ميهمكاري عمران منطقهامور ديگري كه به سازمان )شوراي وزيران و براي موضوعات و

 اي.عمل كردن به عنوان مقام تمركزدهنده در مورد كليه مسائل و موضوعات مربوط به همكاري عمران منطقه - 5

 اي.اري عمران منطقهعمل كردن به عنوان مقام اطلاعاتي در مورد فعاليتهاي همك - 0

 اي براي تسليم آن به شوراي وزيران.تهيه خلاصه گزارش سالانه درباره فعاليتهاي همكاري عمران منطقه - 3

 اي.حفظ تماس نزديك با كليه مؤسسات و سازمانهاي تخصصي همكاري عمران منطقه - 0

 اي دارند.ه با هدفهاي همكاري عمران منطقهكه هدفهايي مشاب -اي المللي و منطقهحفظ ارتباط با مجامع بين - 1

ها و هاي شوراها و كميتهنويسها و گزارشها و اعلاميهتأمين تسهيلات اداري و اسنادي و تهيه پيش - 0

 اي.ساير اركان همكاري عمران منطقه

 اي.انجام وظيفه در مقام حافظ اسناد و مطالعات و گزارشهاي همكاري عمران منطقه - 0

 جام وظايف ديگري كه ممكن است شوراي وزيران به آن محول كند.ان - 18

 سازمانها و مؤسسات تخصصي به وجود خواهد آمد. -هاي خاص همكاري در بعضي از رشته -ام ماده سي

 هاي زير ايجاد خواهد شد:در حال حاضر مؤسسات و سازمانهاي تخصصي در رشته

 مركز آن در تهران بوده و در دول عضو شعباتي خواهد داشت. اي كهمؤسسه فرهنگي همكاري عمران منطقه -

 اي در استانبول.خدمات كشتيراني همكاري عمران منطقه -
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 اي.اتاق بازرگاني و صنايع همكاري عمران منطقه -

 اي در كراچي.مركز بيمه همكاري عمران منطقه -

 بول.اي در استانسازمان هم بسته بيمه اتكايي همكاري عمران منطقه

تعداد و ماهيت و موضوع اين سازمانها ممكن است گاه به گاه از طرف شوراي وزيران تغيير يابد. كليه 

 سازمانهاي تخصصي موظفند كه:

 گزارشهاي سالانه فعاليتهاي خود را به دبير كل تسليم كنند. - 1

 در مورد تصميمات متضمن رويه و خط مشي قبلاً از دبير كل كسب مجوز كنند. - 2

 با حكومت دول عضو از طريق دبيرخانه مكاتبه نمايند. - 5

 مقررات مالي

دبيرخانه داراي يك بودجه متمركز خواهد بود كه به نسبت مساوي از طرف دول عضو  -ماده سي و يكم 

نامه مالي كه به تصويب شوراي وزيران وزيران و به موجب آيينتأمين خواهد گرديد و طبق تصويب شوراي

بودجه متمركز تسليم مورد استفاده واقع خواهد شد. دبير كل هر سال گزارشي از درآمد و هزينه رسدمي

 شوراي وزيران خواهد كرد.

 مقررات عمومي

 شود.كليه تصميمات به اتفاق آراء اتخاذ مي -ماده سي و دوم 

 .اي داراي شخصيت حقوقي خواهد بودسازمان همكاري عمران منطقه -ماده سي و سوم 

 باشد.اي ميانگليسي زبان رسمي سازمان همكاري عمران منطقه -ماده سي و چهارم 

همكاري نزديك برقرار كند.  -اي المللي منطقهتواند با سازمانهاي بينسازمان مي -ماده سي و پنجم 

 تعيين خواهد كرد.چگونگي و حدود اين همكاري را شوراي وزيران

تواند عضويت سازمان را تقاضا كند. دولت متقاضي تقاضاي ول منطقه ميهر يك از د -ماده سي و ششم 

دارد. شوراي وزيران در مورد پذيرش عضو تازه به اتفاق آراء ارسال ميخود را از طريق دبيرخانه به شوراي وزيران

 نمايد.اتخاذ تصميم مي

اي به موجب موافقتنامه يابدشرايط پذيرش و اصلاحاتي كه در نتيجه آن عهدنامه حاضر ضرورت مي

اي به كليه دول عضو منعقد خواهد گرديد و چنين موافقتنامهخواهد بود كه بين دول عضو و دولت متقاضي

 گردد تا طبق قوانين اساسي و مقررات مربوطه هر يك به تصويب برسد.تسليم مي

ديد نظر در عهدنامه حاضر تواند پيشنهاداتي براي تجحكومت هر يك از دول عضو مي -ماده سي و هفتم 

 نمايد.يا اصلاحاتي در آن به شوراي وزيران تسليم
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پس از تأييد شوراي وزيران و تصويب دول عضو طبق قوانين  -موارد تجديد نظر و اصلاحات ناشيه 

 گذارده خواهد شد.اساسي و مقررات مربوطه هر يك به موقع اجراء

 مقررات نهايي

حاضر طبق قوانين اساسي و مقررات مربوطه دول عضو به تصويب خواهد  عهدنامه -ماده سي و هشتم 

ايران سپرده خواهد شد تا رونوشت مصدق آن را براي ساير دول رسيد و اسناد تصويب به دولت شاهنشاهي

 عضو و براي دبيرخانه ارسال دارد.

 جرا خواهد بود.الاعهدنامه از تاريخ تسليم آخرين سند تصويب به دولت شاهنشاهي ايران لازم

 عهدنامه حاضر در چهار نسخه اصلي به زبان انگليسي تنظيم گرديد و هر چهار متن متساوياً معتبر است.

 كننده زير عهدنامه حاضر را امضاء نمودند.الاختيار امضاءنمايندگان تام -بنا به مراتب 

 (2353اسفند ماه  21) 1011مارس  12تهران به تاريخ 

 تبري عزير احمد احسان صبري چاگلايانگيلعباسعلي خلع

 وزير امور خارجه ايران وزير مشاور در امور دفاع و خارجه پاكستان وزير امور خارجه تركيه

عهدنامه فوق مشتمل بر يك مقدمه و سي و هشت ماده منضم به قانون عهدنامه ازمير بين دولت 

 باشد.ت جمهوري تركيه ميدولشاهنشاهي ايران و دولت جمهوري اسلامي پاكستان و

 عبدالله رياضي -رييس مجلس شوراي ملي 
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 10/12/1311 ـمصوب  قانون پروتكل اصلاحي عهدنامه ازمير: (2)ضميمه

پروتكل اصلاحي عهدنامه ازمير بين دولتهاي جمهوري اسلامي ايران، جمهوري اسلامي  -ماده واحده 

 10هجري شمسي برابر با  1500خرداد  20كه در تاريخ  بندپاكستان و جمهوري تركيه مشتمل بر پانزده

آباد به در اسلامميلادي از طرف دولتهاي جمهوري اسلامي ايران و پاكستان و جمهوري تركيه 1008ژوئن 

 شود.امضاء رسيده است، تصويب و اجازه مبادله اسناد آن داده مي

 پروتكل اصلاحي عهدنامه ازمير

يران، جمهوري اسلامي پاكستان و جمهوري تركيه در خصوص اصلاحات دولتهاي جمهوري اسلامي ا

عهدنامه مزبور  51مطابق با ماده  1533اسفند ماه  21برابر با 1011مارس  12مربوط به عهدنامه ازمير مورخ 

 به شرح ذيل موافقت نمودند:

أسيس يافته بود از سازمان نمايند نام سازمان كه به موجب عهدنامه ازمير تسه دولت مجدداً تأييد مي - 1

 اكو( تغيير يابد.سازمان همكاريهاي اقتصادي )آر. سي. دي.( بهاي )همكاري عمران منطقه

 مقدمه عهدنامه مذكور حذف گرديده و مقدمه جديدي به قرارداد ذيل در آن گنجانيده خواهد شد: - 2

 "مقدمه"

ران، جمهوري اسلامي پاكستان و جمهوري تركيه، با توجه به پيوندهاي دولتهاي جمهوري اسلامي اي

عنوان يك شالوده مستحكم براي تحكيم همكاريهاي محكم فرهنگي و تاريخي ميان اين سه كشور به

تلاشهاي مداوم در اقتصادي، با تشخيص نياز به تشديد و تعميق هر چه بيشتر روابط اقتصادي موجود از طريق

با تأييد مجدد بر تصميمشان جهت گسترش و توسعه همكاريهاي اقتصادي ميان خود با عنايت سطح منطقه، 

 آيد.اند و تغييراتي كه در نظام اقتصادي جهان به وجود ميكسب نمودهبه تجربيات مشتركي كه

مزبور  اند تا آرمانها، اهداف و ساختار سازمان همكاريهاي اقتصادي مطابق با مفاد عهدنامهتصميم گرفته

 اند:موارد ذيل توافق نمودهمورد تبيين و تصحيح قرار گيرد و بدين منظور در

 خواهد شد. "دولت شاهنشاهي ايران"جايگزين عبارت  "جمهوري اسلامي ايران"در ماده يك عبارت  - 5

 بند پنجم ماده يك به شرح زير اصلاح خواهد شد: - 0

ران امور خارجه يا هر نماينده ديگري كه در سطح وزير كامل شوراي وزيران يعني شورايي مركب از وزي"

 شده باشد.باشد و توسط دولتهاي كشورهاي عضو معرفي

كه در ماده  "پروتكل استقرار منطقه تجارت آزاد"عهدنامه مزبور حذف خواهد شد و  - 5ماده  - 3

كه حذف گرديده  5ن مفاد ماده متن ذيل جايگزييكن تلقي خواهد شد.لمالذكر بدان اشاره شده كانفوق

 خواهد شد:
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كشورهاي عضو بر اساس تعهدات مندرج در قراردادهايشان امكان تأمين حداكثر كاهش ممكنه موانع "

عنايت به تجارب كسب شده در چارچوب سيستم تعرفه ترجيحي تجارت در منطقه اكو را در زمان مناسب و با

 "اكو مورد بررسي قرار خواهند داد.

 عهدنامه ازمير به شرح ذيل اصلاح خواهد گرديد: 23جمله اول ماده  - 0

شوراي معاونين مركب خواهد بود از مدير كل مربوطه وزارت امور خارجه ايران، سفراي پاكستان و تركيه "

 ."در ايران

 به شرح ذيل اصلاح خواهد گرديد: 21ماده  - 1

د موضوعات مربوطه اقدام نمايند. گزارشات اين هاي فني مختلفي تشكيل خواهد شد تا در موركميته"

اي گزارشات مذكور را ريزي منطقهخواهد شد. شوراي برنامهايريزي منطقهها تسليم شوراي برنامهكميته

 جهت بررسي و تصويب تقديم شوراي وزيران خواهد نمود.

 هاي ذيل تشكيل خواهد گرديد:در حال حاضر، كميته

 قتصادي و بازرگاني.كميته همكاريهاي ا - 1

 هاي حمل و نقل ارتباطات.كميته همكاري در زمينه - 2

 كميته همكاريهاي فني و صنعتي. - 5

 كميته همكاريهاي كشاورزي. - 0

 كميته همكاريهاي آموزشي ، علمي و فرهنگي. - 3

 كميته همكاري در زمينه انرژي. - 0

 عمومي.هاي كارهاي زيربنايي و كميته همكاري در زمينه - 1

 ها و موضوعات مربوط به آنها ممكن است كهگاه توسط شوراي وزيران تغيير يابد.تعداد كميته

هاي مختلف همكاريهاي تحت هاي فرعي تشكيل دهند تا در مورد زمينهها ممكن است كميتهاين كميته

 حوزه اختياراتشان اقدام نمايند.

 ."زيران خواهد بودهاي فرعي منوط به تصويب شوراي وتشكيل كميته

 به شرح ذيل اصلاح خواهد گرديد: 20ماده  - 0

دبير كل بر دبيرخانه رياست تام دارد و توسط شوراي وزيران منصوب خواهد شد. سمت دبيركلي به نوبت و "

 باشد.كشورهاي عضو احراز خواهد شد و مدت تصدي آن چهار سال ميبه ترتيب حروف الفبا، توسط يكي از

 ."مانها و مؤسسات تخصصي اكو تحت مسئوليت مستقيم دبير كل قرار خواهد گرفتكليه ساز

 به شرح ذيل اصلاح خواهد گرديد: 58ماده  - 0
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هاي خاص همكاري خواهند داشت. در حال حاضر سازمانها سازمانها و مؤسسات تخصصي در برخي زمينه

 تأسيس خواهد شد:هاي ذيلو مؤسسات تخصصي در زمينه

 ازرگاني و صنايع اكو.اطاق ب -

 مركز بيمه اكو در كراچي. -

 مجتمع يكپارچه بيمه اتكايي اكو در استانبول. -

شوراي وزيران ممكن است گهگاه در تعداد، كليه مؤسسات تخصصي موظفند: ماهيت و موضوعات مورد 

 اقدام اين مؤسسات تغييراتي پديد آورد.

 سليم دبير كل نمايند.هرساله گزارشي در مورد فعاليتهاي خود ت - 1

 باشد قبلاً از دبير كل كسب اجازه نمايند.در مورد تصميماتي كه متضمن خط مشي و رويه مي - 2

 با دولتهاي عضو از طريق دبيرخانه تماس حاصل نمايند. - 5

موافقتنامه وضعيت سازمان همكاريهاي "اصلاحات فوق بر كليه مواد مربوطه عهدنامه ازمير و  - 18

 منضم به آن شمول خواهد داشت."المللي آندي، نمايندگان ملي و كاركنان بيناقتصا

موافقتنامه وضعيت سازمان همكاريهاي "به استثناي اصلاحات فوق، ساير مفاد عهدنامه ازمير و  - 11

 منضم به آن به قوت خود باقي خواهد ماند."المللي آناقتصادي، نمايندگان ملي و كاركنان بين

وتكل حاضر طبق قوانين اساسي و مقررات مربوطه كشورهاي عضو به تصويب خواهد رسيد و پر - 12

ايران توديع خواهد شد و اين دولت رونوشت مصدق اسناد تصويب را اسناد تصويب نزد دولت جمهوري اسلامي

 براي ساير دول عضو و دبيرخانه ارسال خواهد داشت.

الاجراء سند تصويب نزد دولت جمهوري اسلامي ايران لازمپروتكل حاضر از تاريخ تسليم آخرين  - 15

 خواهد گرديد.

پروتكل حاضر در چهار نسخه اصلي به زبان انگليسي تنظيم گرديد كه هر چهار متن داراي اعتبار  - 10

 باشند.يكسان مي

در اجلاس  1008ژوئن  10هجري شمسي مطابق با  1500خرداد  20پروتكل حاضر در تاريخ  - 13

الاختيار ذيل پروتكل تهيه گرديد. بنا بر مراتب نمايندگان تامآبادالعاده وزيران كشورهاي عضو اكو در اسلامفوق

 حاضر را امضاء نمودند.

 از طرف دولت جمهوري اسلامي ايران

 وزير امور خارجه -اكبر ولايتي دكتر علي

 از طرف دولت جمهوري اسلامي پاكستان
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 وزير امور خارجه -خان زاده يعقوبصاحب

 از طرف دولت جمهوري تركيه

 وزير مشاور -ايسين چلبي 

قانون فوق مشتمل بر ماده واحده و پروتكل اصلاحي ضميمه در جلسه روز يكشنبه نهم اسفند ماه يك 

به تأييد شوراي نگهبان  1511312310اسلامي تصويب و در تاريخ هزار و سيصد و هفتاد و يك مجلس شوراي

 است.رسيده 

 اكبر ناطق نوريعلي -رئيس مجلس شوراي اسلامي 
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 14/12/1313 ـمصوب  قانون پروتكل اصلاحي ازمير: (3)ضميمه

به  1533312321پروتكل اصلاحي عهدنامه ازمير بين دولتهاي ايران، پاكستان و تركيه مورخ  -ماده واحده 

مشتمل بر هجده بند متضمن عضويت  150035320عهدنامه ازمير مورخ صورت اصلاحيه پروتكل اصلاحي

قزاقستان، قرقيزستان و جمهوريهاي افغانستان، آذربايجان، ازبكستان، تركمنستان،اعضاي جديد اكو )

نوامبر  20هجري شمسي برابر با  1511آذر ماه  1تاجيكستان( و ساير اصلاحات به عمل آمده كه در تاريخ 

ايران، جمهوري اسلامي پاكستان و جمهوري تركيه در طرف دولت جمهوري اسلامي ميلادي از 1002

 شود.تسليم اسناد آن داده ميآباد به امضاء رسيده است به شرح پيوست تصويب و اجازهاسلام

 پروتكل اصلاحي عهدنامه ازمير

 51و  50دولتهاي جمهوري اسلامي ايران، جمهوري اسلامي پاكستان و جمهوري تركيه طبق مواد  - 1

ميلادي به صورت اصلاح شده  1011مارس  12شمسي مطابق با هجري 1533312321ازمير مورخ عهدنامه 

 1008ژوئن  10مطابق با هجري شمسي 1500خرداد ماه  20مورخ  "پروتكل اصلاحي عهدنامه ازمير"طي 

 ميلادي با اعمال اصلاحات زير در عهدنامه ازمير موافقت نمودند:

 يابد:ه ازمير به شرح زير تغيير ميعهدنام 1بندهايي از ماده  - 2

به دولتهاي جمهوري اسلامي ايران، جمهوري اسلامي پاكستان و جمهوري تركيه  "دولتهاي عضو" -الف 

 شود.اند، اطلاق ميسازمان پذيرفته شدهبه عضويت 50و دولتهايي كه به موجب ماده 

 ود.شبه حكومتهاي دولتهاي عضو اطلاق مي "حكومتهاي عضو" -ب 

 شود.به سرزمينهاي دولتهاي عضو اطلاق مي "منطقه" -ج 

 شود.به عهدنامه ازمير اطلاق مي "عهدنامه" -د 

 شود.عهدنامه اضافه مي 1به شرح زير به ماده  18يك بند جديد  - 5

به دولتهاي جمهوري اسلامي ايران، جمهوري اسلامي پاكستان، و جمهوري تركيه  "اعضاي بنيانگذار"

 شود.لاق مياط

 شود:عهدنامه به شرح زير اطلاق مي 5ماده  - 0

دولتهاي عضو بر اساس تعهدات مندرج در قراردادهايشان، امكان كاهش موانع تجاري موجود در منطقه 

المللي آنان وارد آيد، در زمان مناسب و با عنايت به تجارب بيناي به ساير تعهداتاكو را بي آن كه خدشه

 چارچوب سيستم تعرفه ترجيحي اكو مورد بررسي قرار خواهند داد.كسب شده در 

 شود:عهدنامه به صورت زير اصلاح مي 3ماده  - 3

به منظور انجام امور بانكداري بازرگاني، شروع، پيشبرد و تأمين اعتبار تجارت و طرحهايي كه اهداف 
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بخش خصوصي در مواردي كه قوانين  توسعه اكو با شركتكند، بانك تجارت وعهدنامه حاضر را تأمين مي

 كشور مربوط اجازه دهد، تأسيس خواهد شد.

 شودكلمه سه حذف مي 21در ماده  - 0

 شود:عهدنامه به صورت زير اصلاح مي 23ماده  - 1

ها متشكل خواهد بود از مدير كل مربوط وزارت امور خارجه جمهوري اسلامي ايران و مقامشوراي قائم

شوراي مزبور جز  -ايران يا نزد سازمان همكاريهاي اقتصادي هاي سياسي دولتهاي عضو دررؤساي نمايندگي

وزيران و به نام آنان دهند به عنوان يك ركن دائم از طرفدر مواقعي كه شوراي وزيران تشكيل جلسه مي

نجام مسئول اجراي سياستها، تنظيم موضوعاتي كه مستلزم اتخاذ تصميم توسط دول عضو است و نيز ا

ها مرتباً و به مقامباشد. شوراي قائممربوط به اجراي تصميمات شوراي وزيران مياقدامات مقتضي در امور

ها مقامجلسه خواهد داد. رياست شوراي قائمدفعاتي كه ضروري باشد با شركت اكثريت اعضاء در تهران تشكيل

الفبا به صورت چرخشي و به ترتيب حروفنامه داخلي مصوب شوراي وزيران هر شش ماه يك بار طبق آيين

 به عهده يكي از دول عضو كه در تهران داراي نمايندگي مقيم باشند، خواهد بود.

 شود:به شرح زير اصلاح مي 20قسمت اول ماده  - 0

شود. دبير كل بر دبيرخانه رياست تام دارد و با معرفي يك دولت عضو توسط شوراي وزيران منصوب مي

سمت دبير كلي به صورت چرخشي از طرف يكي از سه دولت قام دبيركلي چهار سال است.مدت تصدي م

 2888شمسي مطابق با هجري 1510 - 08ها در سال عضو بنيانگذار احراز خواهد شد و در پايان اين دوره

را احراز  توانند به صورت چرخشي و به ترتيب حروف الفباي انگليسي اين مقامميلادي، ساير دولتهاي عضو مي

 تصدي نيز به دو سال تقليل خواهد يافت.نمايند كه مدت

 شود.عهدنامه، جمله سوم قسمت اول حذف مي 20در ماده  - 0

 شود:عهدنامه، قسمت دومي به شرح زير اضافه مي 51در ماده  - 18

موده تواند يك دولت عضو را براي مدت مشخصي از پرداخت سهميه بودجه معاف نشوراي وزيران مي

 پرداخت سهميه دولت مزبور را به تعويق اندازد.سهميه آن دولت را كاهش داده يا مهلت

 شود:به شرح زير اصلاح مي 53ماده  - 11

اي، كشورها، نهادها يا مؤسسات همكاري هاي منطقهالمللي، ساير گروهتواند با سازمانهاي بينسازمان مي

 مكاري توسط شوراي وزيران تعيين خواهد شد.هنزديك برقرار كند، ماهيت و حدود اين

 شود:مي 50متن زير جايگزين قسمت دوم ماده  - 12

شود كه مفاد اين عهدنامه را كاملاً محترم شمرده و رعايت كند و كليه تعهدات دولت متقاضي، متعهد مي
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لحاق به عهدنامه را عضويت دولت متقاضي، اين دولت سند اناشي از آن را بپذيرد. پس از پذيرش درخواست

مورد تصويب قرار ها و مقررات قانون اساسي خود الحاق به عهدنامه رانمايد و پس از آن طبق رويهامضا مي

ماه از تاريخ سند الحاق نزد دولت جمهوري اسلامي ايران توديع خواهد شد  10خواهد داد. سند تصويب ظرف 

 و و دبيرخانه ارسال خواهد نمود.رونوشت مصدق آن را جهت دولتهاي عضكه اين دولت

تواند با موافقت شوراي وزيران، به عنوان يك عضو كامل در تا انجام مراحل تصويب دولت عضو جديد مي

 سهميه تعيين شده خود را براي كمك به بودجه اكو پرداخت نمايد.فعاليتهاي كليه ارگانهاي اكو شركت نموده و

هاي موافقتنامه وضعيت سازمان همكاري"بوط عهدنامه ازمير و اصلاحات فوق بر كليه مواد مر - 15

 منضم به عهدنامه، شمول خواهد داشت. "المللي آنبيناكو(، نمايندگان ملي و كاركنان اقتصادي )

هاي موافقتنامه وضعيت سازمان همكاري"به استثناي اين اصلاحات، ساير مفاد عهدنامه ازمير و  - 10

 منظم به عهدنامه به قوت خود باقي خواهد ماند. "آنالمللين ملي و كاركنان بيناقتصادي، نمايندگا

پروتكل حاضر طبق رويه و مقررات قوانين اساسي كشورهاي عضو به تصويب خواهد رسيد و اسناد  - 13

توديع خواهد شد كه اين دولت رونوشت مصدق اسناد تصويب را تصويب نزد دولت جمهوري اسلامي ايران

 ساير دول عضو و دبيرخانه ارسال خواهد داشت. براي

 الاجرا خواهد شد.پروتكل حاضر از تاريخ توديع آخرين سند تصويب نزد دولت جمهوري اسلامي ايران لازم - 10

 باشد.پروتكل حاضر در چهار نسخه اصلي به زبان انگليسي تنظيم گرديد كه هر چهار متن داراي اعتبار يكسان مي - 11

العاده ميلادي در اجلاس فوق 1002نوامبر  20هجري شمسي مطابق با  15113031پروتكل در تاريخ  اين - 10

 الاختيار زير پروتكل حاضر را امضا نمودند.شد. بنا به مراتب، نمايندگان تامآباد تنظيمشوراي وزيران اكو در اسلام

 وزير امور خارجه/  اكبر ولايتدكتر علي/  از طرف دولت جمهوري اسلامي ايران

 وزير مشاور در امور خارجه/  خان كانجومحمد صديق/  از طرف دولت جمهوري اسلامي پاكستان

 وزير امور خارجه/  حكمت چتين/  از طرف دولت جمهوري تركيه

قانون فوق مشتمل بر ماده واحده و پروتكل اصلاحي ضميمه در جلسه روز يك شنبه چهارم ارديبهشت 

به تأييد شوراي  151532311شوراي اسلامي تصويب و در تاريخ زار و سيصد و هفتاد و سه مجلسماه يك ه

 نگهبان رسيده است.

 اكبر ناطق نوري علي -رئيس مجلس شوراي اسلامي 
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 23/10/1310ـ مصوب  قانون عهدنامه ازمير( : 4ضميمه)

به شرح ذيل تصويب و اجازه تسليم اسناد  ( ماده10عهدنامه ازمير مشتمل بر يك مقدمه و ) -ماده واحده 

 شود.آن داده مي

 الرحيمالرحمناللهبسم

 عهدنامه ازمير

دولتهاي كشور اسلامي افغانستان، جمهوري آذربايجان، جمهوري اسلامي ايران، جمهوري قزاقستان، 

كمنستان و جمهوري تاجيكستان، جمهوري تركيه، ترجمهوري قرقيزستان، جمهوري اسلامي پاكستان،

 جمهوري ازبكستان،

 1011مارس  12هجري شمسي برابر با  1533اسفندماه  21با يادآوري عهدنامه ازمير كه ابتدا در تاريخ 

( اصلاح 1002و  1008) 1511و  1500امضاء و در سالهاي در ازمير تركيه توسط ايران، پاكستان و تركيه

 اكو(،اقتصادي)گرديد، به عنوان منشور بنيادي سازمان همكاري 

 با آگاهي از پيوندهاي كهن تاريخي و فرهنگي ميان مردم كشورهايشان،

 دهد،با تصديق اينكه صلح و ثبات يكي از پيش نيازهاي همكاري اقتصادي را تشكيل مي

با اعلام تعهد و پايبندي خود به منشور ملل متحد، اهداف و اصول آن كه اساس همكاري سازنده ميان 

 آورد،م را فراهم ميتمام مرد

 با عزم به تامين پيشرفت اقتصادي و اجتماعي كشورهاي عضو،

 با اراده سازگار كردن سازمان همكاري اقتصادي با نقش تقويت شده آن،

اي براساس نيازهاي مشترك با تاييد مجدد تصميم خود براي ادامه همكاري اقتصادي منطقه

 گيرد و آثار آن بر كشورهاي عضو اكو،جهاني صورت ميدر عرصه اقتصادكشورهايشان و باتوجه به تغييراتي كه 

اند مفاد عهدنامه ازمير را به عنوان منشور سازمان همكاري اقتصادي بازنگري كنند و تصميم گرفته

ود هاي خاند و اين نمايندگان پس از مبادله اختيارنامهكردهالاختيار خود را منصوبمنظور نمايندگان تامبدين

 اند:كه در كمال صحت اعتبار بود، به شرح زير موافقت نموده

 تعاريف - 1ماده 

در اين عهدنامه اصطلاحات زير، جز در مواردي كه در متن به نحو ديگري مقرر شده باشد داراي معاني 

 زير خواهد بود:

 يز ناميده شود.ن "اكو"يعني سازمان همكاري اقتصادي كه ممكن است به عنوان  "سازمان" -الف 
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 يعني كشورهاي عضو سازمان همكاري اقتصادي. "كشورهاي عضو" -ب 

آنها يعني كشورها يا سازمانهايي كه از سوي سازمان همكاري اقتصادي وضعيت ناظر به "ناظران" -پ 

 شود.اعطا مي

شترك توافق شده، هاي مورد علاقه ميعني كشورها يا سازمانهايي كه اكو در زمينه "طرفهاي گفتگو" -ت 

 اي دارد.با آنها روابط مشاوره

 يعني سرزمينهاي كشورهاي عضو. "منطقه اكو" -ث 

 يعني عهدنامه ازمير. "عهدنامه" -ج 

 يعني اجلاس روساي كشورها. دولتهاي كشورهاي عضو اكو. "اجلاس سران" -چ 

 يعني شوراي وزيران سازمان همكاري اقتصادي. "شوراي وزيران" -ح 

 يعني شوراي نمايندگان دائم سازمان همكاري اقتصادي. "شوراي نمايندگان دائم" - خ

 اي سازمان همكاري اقتصادي.ريزي منطقهيعني شوراي برنامه "ايريزي منطقهشوراي برنامه" -د 

يعني اركان اكو كه با تصميم كشورهاي عضو با شخصيت حقوقي و مديريت  "موسسات تخصصي" -ذ 

هاي اجتماعي، فرهنگي، فني و علمي با هماهنگي با زمينهبراي ارتقاء همكاري نزديك ميان خود درمستقل 

 اند.دبيرخانه ايجاد شده

يعني اركان اقتصادي، تجاري و مالي اكو با بودجه خودكفا، شخصيت حقوقي و  "اينهادهاي منطقه" -ر 

نمودن تسهيلات مالي و تجاري و از طريق فراهممنطقه اكو مديريت مستقل كه براي ارتقاء رشد اقتصادي

 اند.گذاري در داخل منطقه ايجاد شدهسرمايه

يعني دبيرخانه سازمان همكاري اقتصادي مستقر در تهران كه ممكن است به عنوان  "دبيرخانه" -ز 

 نيز ناميده شود. "مقر"

 يعني دبير كل سازمان همكاري اقتصادي. "دبير كل" -ژ 

 يعني دولت. كشورجمهوري اسلامي ايران. "كشورميزبانولت.د" -س 

 اهداف - 2ماده 

 اهداف سازمان به قرار زير خواهد بود:

ارتقاء شرايط براي توسعه اقتصادي پايدار و براين اساس افزايش سطح زندگي و رفاه در كشورهاي  -الف 

 اجتماعي منطقه.عضو از طريق بسيج امكانات بالقوه اقتصادي و

اي و اتخاذ اقداماتي براي حذف تدريجي موانع تجاري در منطقه اكو و گسترش تجارت درون منطقه -ب 

 و روندهاي اقتصاد جهاني.اي باعنايت به تجربيات ديگر مناطقفرامنطقه
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تشويق همكاري اقتصادي فزاينده در راستاي آرمانهاي بنيادين كشورهاي عضو براي تامين نقش  -پ 

محو سياستهاي غير منصفانه تجاري كه براي كشورهاي منطقه اكو به رشد تجارت جهاني ومهمتر و كمك 

 درحال توسعه به ويژه كشورهاي عضو شرايط تجاري نامساعدي را ايجاد نموده است.

آوردن شرايط ادغام تدريجي و آرام اقتصاد كشورهاي عضو با اقتصاد جهاني براي تامين فراهم -ت 

 ا در روند جهاني شدن اقتصاد.مشاركت كاملتر آنه

 هاي اقتصادي، اجتماعي، فرهنگي، فني و علمي.اي فعال و كمك متقابل در زمينهارتقاء همكاري منطقه -ث 

تسريع در توسعه زيربناهاي حمل و نقل و ارتباطات كه كشورهاي عضو را با يكديگر و جهان خارج  -ج 

 دهد.پيوند مي

بخش عمومي و خصوصي با تاكيد بر آزادسازي اقتصادي و خصوصي  ارتقاي همگرايي فعاليتهاي -چ 

اي از طريق مشاركت و خصوصي در توسعه اقتصادي منطقهسازي در جهت مشاركت فزاينده بخش

 گذاري.سرمايه

 هاي مشترك براي توسعه منابع انساني در منطقه اكو.تهيه برنامه -ح 

 ي منطقه اكو به ويژه منابع انرژي.برداري از منابع طبيعتشديد بسيج و بهره -خ 

 افزايش تلاشها براي بهره برداري موثر از امكانات بالقوه صنعتي و كشاورزي منطقه اكو. -د 

 كني مصرف نابجاي مواد مخدر.اي براي ريشهتوسعه همكاري منطقه -ذ 

 كو.هاي زيست محيطي و حفاظت از محيط زيست در منطقه اتسهيل همكاري در زمينه -ر 

المللي و اي و بينارتقاء روابط و همكاري براساس منافع متقابل بين اكو و ديگر سازمانهاي منطقه -ز 

 همچنين موسسات مالي.

تحكيم بيشتر پيوندهاي تاريخي و فرهنگي در ميان مردم منطقه اكو و همچنين تبادلات در زمينه  -ژ 

 جهانگردي.

 اصول همكاري - 5ماده 

 هاي زير مبتني خواهد بود:اي در چارچوب اين عهدنامه براصول و خط مشيهمكاري منطقه

حاكميت مساوي كشورهاي عضو كه با حسن نيت و براساس منافع متقابل بدون لطمه زدن به  -الف 

 به موجب اين عهدنامه برعهده دارند ايفا خواهند كرد.المللي خود، تعهداتي را كهتعهدات دوجانبه و بين

 المقدور، پيونددادن طرحهاي توسعه اقتصادي ملي با اهداف آني و دراز مدت اكو.حتي -ب 

تلاش مشترك براي دستيابي آزادتر به بازارهاي خارج از منطقه اكو براي مواد خام و كالاهاي تمام  -پ 

 شده كشورهاي عضو.
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اي و يگر سازمانهاي منطقهها و ترتيبات همكاري اكو با دبرداري موثر از نهادها، موافقتنامهبهره -ت 

 المللي از جمله نهادهاي مالي چند جانبه.بين

فعاليت مشترك كشورهاي عضو به منظور ايجاد يك رهيافت هماهنگ براي ارتقاء مشاركت آنها در  -ث 

 اي و جهاني.ترتيبات منطقه

و تدريجي، با توجه  هاي واقع بينانههمكاري ميان كشورهاي عضو در تعقيب راهبردها، براساس شيوه -ج 

همچنين تفاوت سطح توسعه اقتصادي كشورهاي عضو با عنايت به امكانات بالقوه و منابع موجود در اكو و

 المللي.اي و بينها و ترتيبات منعقد شده با ديگر نهادهاي منطقهخاص به موافقتنامه

 هاي آموزشي، علمي، فني و فرهنگي.تبادل در زمينه -چ 

 دولتهاس سران كشورها.اجلا - 0ماده 

دولتهاي كشورهاي عضو هر دو سال يكبار و در صورتي كه توسط كشورهاي عضو روساي كشورها.

جلسه خواهند داد. اجلاس سران شرايط عيني و پيشرفت ضروري تشخيص داده شود بيشتر از يكبار تشكيل

در مورد موضوعات ترين مرجع تبادل نظرليها و طرحهاي اكو را بررسي و همچنين به عنوان عادر اجراي برنامه

 اي و جهاني مورد علاقه مشترك منطقه اكو، عمل خواهد نمود.منطقه

 ساختار سازماني اكو - 3ماده 

ريزي اركان اصلي اكو عبارت خواهند بود از شوراي وزيران، شوراي نمايندگان دائم، شوراي برنامه

هاي ويژه اي و كميتههاي خاص همكاري. نهادهاي منطقهزمينهاي، دبيرخانه و موسسات تخصصي درمنطقه

 تواند با تصميم شوراي وزيران ايجاد گردد.نيز مي

 شوراي وزيران - 0ماده 

گيري اكو خواهد بود. شوراي وزيران متشكل است ترين هيات سياستگزاري و تصميمشوراي وزيران عالي

ندگاني كه مقام وزارت داشته باشند و از طرف دولتها معرفي نماياز وزراي خارجه كشورهاي عضو يا ديگر

تشكيل جلسه خواهد داد. گردند. شوراي وزيران حداقل سالي يكبار بطور متناوب در سرزمين كشورهاي عضو

تواند در سرزمين كشورهاي عضو يا در هر مكان مورد توافق كشورهاي العاده شورا نيز ميهاي فوقاجلاس

تواند پيشنهاد تشكيل اجلاسهاي ساير وزراء را براي تنظيم شوراي وزيران در صورت لزوم ميد.عضو برگزار گرد

 طريق اجلاسهاي بخشي يا مشترك وزارتي ارائه دهد.هاي مربوط به كار آنها ازها و طرحهايي در زمينهبرنامه

  - 1ماده 

ي زماني كه شوراي وزيران جلسه دارد، شوراي نمايندگان دائم يك هيات دائمي خواهد بود كه به استثنا -

هاي آن شورا، تنظيم موضوعاتي كه بايد توسط اجراي خط مشياز طرف و به نام شوراي وزيران مسئول
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به موضوعات مربوط به عمل آوردن اقدامات مقتضي نسبتگيري شود و بهآن تصميمكشورهاي عضو نسبت به

راي نمايندگان دائم مركب از نمايندگان دائم. سفراي معرفي اجراي تصميمات شوراي وزيران خواهد بود. شو

باشد. اين شورا هر زمان كه لازم باشد، به رياست نماينده كشور عضوي كه رياست شوراي ميشده نزد اكو

 عهده دارد تشكيل جلسه خواهد داد.وزيران را به

 ايريزي منطقهشوراي برنامه - 0ماده 

ريزي كشورهاي عضو و يا ديگر نمايندگان مقام اي از روساي سازمانهاي برنامهريزي منطقهشوراي برنامه

معرفي گردند تشكيل خواهد شد و دست كم سالي يكبار قبل از همتراز كه ممكن است از سوي دولتهاي آنها

ر مقر وزيران را برعهده دارد داجلاس ساليانه شوراي وزيران به رياست نماينده كشور عضوي كه رياست شوراي

هاي علمي براي تحقق اهداف سازمان را اي برنامهريزي منطقهسازمان تشكيل جلسه خواهد داد. شوراي برنامه

هاي گذشته و ارزيابي نتايج حاصله تهيه و به شوراي وزيران تقديم خواهد كرد. شوراي بررسي برنامههمراه با

اي و تواند ايجاد نهادهاي منطقهگرفت. اين شورا مي خواهدريزي در انجام اين وظيفه از دبيرخانه كمكبرنامه

 هاي داراي اولويت براي همكاري را به شوراي وزيران پيشنهاد دهد.هاي ويژه در زمينهكميته

 دبيرخانه - 0ماده 

باشد. مقر دبيرخانه در تهران خواهد بود و دبيرخانه متشكل از دبير كل و كاركنان موردنياز سازمان مي -1

اكو( در باره حقوق، مزايا اسلامي ايران و سازمان همكاري اقتصادي )مفاد موافقتنامه بين دولت جمهوريطبق 

كشور ميزبان و دبير كل رسيده و مصونيتهاي دبيرخانه اكو كه به تصويب شوراي وزيران و به امضاء وزير خارجه

 است، انجام وظيفه خواهد كرد.

ي يك دوره غير قابل تمديد سه ساله از ميان نامزدهاي معرفي شده دبير كل توسط شوراي وزيران برا -2

اي كه در مقررات استخدامي دبيرخانه اكو مقرر گونهتناسب بهتوسط كشورهاي عضو براساس لياقت، تجربه و

شوراي وزيران شده انتخاب و معرفي خواهد شد. دبير كل به عنوان بالاترين مقام اجرائي سازمان در مقابل

به تمام فعاليتهاي سازمان مسئول خواهد بود و مقام و وضعيت سفير را خواهد داشت. او در اجلاسهاي  نسبت

گذارند، انجام خواهد داد. عهده او ميخواهد كرد و وظايف ديگري را نيز كه اركان مزبور بهتمامي شوراها شركت

 ارائه خواهد كرد. وزيراناي در مورد عملكرد سازمان به شورايدبير كل گزارش سالانه

كاركنان دبيرخانه برطبق شرايط و تشريفات تعيين شده در مقررات استخدامي مصوب شوراي وزيران  -5

المللي تمام وقت تلقي خواهند شد و حقوق دبيرخانه كارمندان بينمنصوب و اداره خواهند شد. تمام اعضاي

 دريافت خواهند داشت.شوراي وزيرانخود را از بودجه دبيرخانه طبق جدول حقوق و مزاياي مصوب 

نقش دبيرخانه عبارت خواهد بود از شروع، هماهنگي و نظارت بر اجراي فعاليتهاي اكو و كمك به امر  -0
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ساختار دبيرخانه تابع مقررات استخدامي دبيرخانه اكو مصوب شوراي برگزاري اجلاسهاي سازمان. وظايف و

 وزيران خواهد بود.

ان دبيرخانه در اجراي وظايف خود از هيچ دولت يا مقام خارج از سازمان دستوراتي را دبير كل و كاركن -3

المللي اقدامي كه ممكن است بر موقعيت آنها به عنوان كارمندان بينجويا نشده يا دريافت نخواهند كرد و از هر

 كه تنها در قبال سازمان مسئول هستند خدشه وارد كند، خودداري خواهند كرد.

 ايموسسات تخصصي و نهادهاي منطقه - 18 ماده

هاي خاص همكاري، ايجاد خواهند شد. تعداد، نوع و اي در زمينهموسسات تخصصي و نهادهاي منطقه

شوراي وزيران تعيين و هنگام لزوم بازنگري شود. تمام موسسات تواند توسطاهداف اين موسسات و نهادها مي

خود به شوراي وزيران نامه اجرائيلانه فعاليتهاي خود را طبق آييناي گزارش ساتخصصي و نهادهاي منطقه

 ارائه خواهند داد و دبير كل سازمان را نيز آگاه خواهند ساخت.

 مقررات مالي - 11ماده 

هاي كشورهاي عضو در اين بودجه به دلار آمريكا، دبيرخانه داراي بودجه متمركز خواهد بود. سهميه

هاي سازمان ملل توانايي پرداخت آنها و معيار رايج ارزيابي سهميهبا توجه به ظرفيت وتوسط شوراي وزيران و 

 متحد تعيين خواهد شد.

 گيريتصميم - 12ماده 

پذيرش اعضاء يا ناظرين يا طرفهاي گفتگوي جديد، تمام تصميمات در مورد موضوعات مهم مربوط به -1

مالي، انتصاب دبير كل، تصويب طرحهاي عملي و راهبردهاي آمدهاي پياي، موضوعات دارايترتيبات بودجه

شوراي وزيران ممكن است آن را براي اقتصادي، اصلاح عهدنامه و روابط خارجي اكو يا هر موضوع ديگري كه

 سازمان داراي اهميت حياتي تلقي كند، براساس اتفاق آراء اتخاذ خواهد شد.

كثريت نسبي كل اعضاء اكو اتخاذ خواهد شد، مشروط بر تصميمات در مورد ساير موضوعات براساس ا -2

 راي ممتنع بدهند و يا با آن مخالفت نكنند.اينكه اعضاي باقيمانده نسبت به آن تصميم

 عضويت - 15ماده 

هر كشوري كه از مجاورت جغرافيايي با منطقه اكو برخوردار است و يا در اهداف و اصول اكو سهيم  -1

را بنمايد. كشور مزبور درخواست خود را از طريق دبير كل به ت عضويت در سازمانتواند درخواساست مي

اتفاق آراء تواند در مورد پذيرش عضو جديد بهشوراي وزيران ارسال خواهد كرد. شوراي وزيران مي

 گيري نمايد.تصميم

گرفت و تمامي كشور درخواست كننده رعايت و احترام كامل مفاد اين عهدنامه را برعهده خواهد  -2
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درخواست كننده پس از پذيرش درخواست عضويت آن، طبق تعهدات ناشي از آن را خواهد پذيرفت. كشور

 ها و قواعد قانون اساسي خود به عهدنامه خواهد پيوست.رويه

توديع خواهد شد و  -دولت جمهوري اسلامي ايران  -اسناد تصويب در اسرع وقت نزد دولت ميزبان  -5

 كشورهاي عضو و دبير كل ارسال خواهد نمود.اي را به سايرشدهنسخه گواهي دولت مزبور

تواند با موافقت شوراي وزيران به عنوان عضو كامل در كشور عضو جديد در هنگام تصويب مي -0

 ارزيابي شده خود را در بودجه اكو پرداخت نمايد.فعاليتهاي تمامي اركان اكو مشاركت كرده و سهميه

تواند در هر زمان با ارائه يادداشت رسمي به دبير كل مبني بر قصد خود براي ر عضو ميهر كشو -3

اين يادداشت را به تمامي اعضاء ارسال خواهد كرد. گيري كند. دبير كلگيري، از اين موافقتنامه كنارهكناره

قابل پرداخت دات ماليگيري شش ماه پس از دريافت يادداشت مزبور توسط دبير كل و تسويه تمامي تعهكناره

 به سازمان، نافذ خواهد شد.

 مقررات عمومي - 10ماده 

سازمان همكاري اقتصادي در قلمرو هريك از كشورهاي عضو خود از صلاحيت قانوني و مزايا و  -1

اهدافش، طبق شرايط مندرج در موافقتنامه وضعيت حقوقي مصونيتهاي مورد نياز براي انجام وظايف و اجراي

عهدنامه خواهد شد، المللي كه ضميمه ايناكو(، نمايندگان ملي و كاركنان بينن همكاري اقتصادي )سازما

 برخوردار خواهد بود.

 زبان رسمي

زبان رسمي سازمان انگليسي است. ترتيباتي براي ترجمه همزمان و ترجمه غيررسمي به زبان روسي  -2

 فراهم خواهد شد.

 نامه اجرائيآيين

 مصوب شوراي وزيران برگزار خواهد شد. "نامه اجرائيآئين"سازمان در تمام سطوح برطبق  اجلاسهاي -5

 روابط خارجي

المللي، ديگر رابطه همكاري برقرار اي يا بينتواند با نهادها، كشورها و سازمانهاي منطقهسازمان مي -0

 نمايد.

 اتفاق آراء تعيين خواهد شد. نوع و حدود چنين همكاري مزبور توسط شوراي وزيران و براساس

المللي اي يا بينتواند وضعيت ناظر يا طرف گفتگو به نهادها، كشورها و سازمانهاي منطقهسازمان مي -3

 توسط شوراي وزيران و براساس اتفاق آراء تعيين خواهد شد.ديگر اعطاء نمايد. نوع و حدود چنين وضعيتي

 اصلاح - 13ماده 
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تواند از طريق دبيرخانه پيشنهادهاي بازنگري يا اصلاح اين عهدنامه را به ميدولت هر كشور عضو  -1

 شوراي وزيران تسليم نمايد.

ها و اصلاحات به عمل آمده، پس از تصويب شوراي وزيران و بعد از اينكه دوسوم كشورهاي بازنگري -2

 الاجراء خواهد شد.ديع نمايند، لازمقواعد قانون اساسي مربوط خود توها وعضو اسناد تصويب خود را طبق رويه

 مقررات نهايي - 10ماده 

ها و قواعد قانون اساسي كشورهاي عضو تصويب و اسناد تصويب نزد دولت اين عهدنامه طبق رويه -1

دولت ايران نيز نسخه گواهي شده آن را به دبيرخانه و ساير جمهوري اسلامي ايران توديع خواهد شد كه

 ل خواهد كرد.كشورهاي عضو ارسا

اين عهدنامه بعد از اينكه دو سوم كشورهاي عضو اسناد تصويب را نزد دولت جمهوري اسلامي ايران  -2

 الاجراء خواهد شد.توديع نمايند، لازم

 1533اسفندماه  21الاجراء شدن جايگزين عهدنامه اوليه ازمير مصوب عهدنامه حاضر بعد از لازم -5

( آن 1002و  1008) 1511و  1500هاي اصلاحي سالهاي پروتكلو 1011س مار 12هجري شمسي برابر با 

 خواهد شد.

 اين عهدنامه در يك نسخه اصلي به زبان انگليسي تنظيم گرديد. - 0

 كننده زير اين عهدنامه را امضاء كردند.الاختيار امضاءدر تاييد مراتب فوق، نمايندگان تام

ميلادي  1000هجري شمسي برابر با چهاردهم سپتامبر سال  1513در روز بيست و چهارم شهريورماه 

 در ازمير امضاء شد.

 از طرف دولت اسلامي افغانستان

 از طرف جمهوري اسلامي پاكستان

 از طرف جمهوري آذربايجان

 از طرف جمهوري تاجيكستان

 از طرف جمهوري اسلامي ايران

 از طرف جمهوري تركيه

 از طرف جمهوري قزاقستان

 از طرف تركمنستان

 از طرف قرقيزستان

 از طرف جمهوري ازبكستان
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 151030325تاريخ تصويب 

 15103132تاريخ تاييد شوراي نگهبان 
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ـ مصوب  قانون عضويت بيمه مركزي ايران در شركت بيمه اتكايي آسيا( : 3ضميمه)

23/11/1311 

مذكور در موافقتنامه تأسيس شركت بيمه بيمه مركزي ايران مجاز است بر اساس شرايط  -ماده واحده 

 الشركه مربوط را از محل منابع داخلي خود پرداخت نمايد.سهماتكايي آسيا در آن شركت مشاركت و

قانون فوق مشتمل بر ماده واحده در جلسه روز يكشنبه بيست و پنجم بهمن ماه يك هزار و سيصد و 

 به تأييد شوراي نگهبان رسيده است. 151131232يخ تارهفتاد و يك مجلس شوراي اسلامي تصويب و در

 اكبر ناطق نوريعلي -رئيس مجلس شوراي اسلامي 
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 :)ره(خميني امام 

هاي آينده، كه با  كمال دقت و قدرت  نسلنسل حاضر  و چه دركنم، چه درخواهم و توصيه مينگهبان ميمحترمو  از شوراي

مطهر و قانون اساسي  بدون  هيچ ملا و تحت تأثير   هيچ قدرتي  واقع نشوند  و  از قوانين مخالف با شر ع   خود را ايفاوظايف اسلامي و ملي

كامضروراتجلوگيري نمايند و با  ملا حظهحظه  ثانويه و  گاهي  به ولايت فقيه  بايد  اجرا  شود  توجه نمايند.كشور كه گاهي با اح
 

 (211، ص 10)صحيفه امام،   ج


